
 معرفی کتاب:

کتاب حاضر طرحی است مقدمّاتیی هی یت 

تر که به مفاهیمی   المعارفی هامع تدوین دایرة

روانکاوی پرداخته پمدایش، سوابی،، تیّیوّ  

خصوص وهه بالمنی آن ا را میورد  تاریخی و به

مطالعه قرار دهد. تقریر هر مدخل به صیرا  

طبع از حدّ و حدود دفتری هرچند هامیع از 

ای  این دست تجاوز کرده و هر بار به رسیالیه

انجامد. لذا بسط و تفصمل را بیر  مبسوط می

اختصار ترهمح داده است. در اینجا با فرهنگی 

هامع از روانکاوی مواهه نمستم . بیکیکیه بیه 

المعارفی به لیّیا   طرحی مقدماتی از دایره

روانکاوی فروید و لکان اکتفا شده کیه هی  

های بالمنی آن ا را در بیر  نظریات و ه  یافته

الیمیقیدور  گمرد. سعی بر آن بوده تا حتیی می

زبان کتاب هی  قیابیل دسیتیرسیی بیرای 

ای باشد و ه  میرهیعیی  خوانندگان غمرحرفه

 ها همگی قو  برای اصّاب فنّ.  ترهمه نقل

لکان:  -دایره المعارف روانکاوی فروید

   طرح مقدماتی

 کرامت موللی

 جلد اول

توسط نویسنده صورت گرفته و مینیاط کیار 

استفاده از متون به زبان اصکیی بیوده اسیت. 

المقدور به ترهمه انگیکیمیسیی  الوصف حتی مع

آن ا ارهاع داده شده است. آثار فروید ه  بیه 

بیه  خیاصییّه منابع موهود در زبان انگکمسی و 

Standard Edition(SE)   ارهاع داده شیده و

Gesammelte werkeه  به زبان آلیمیانیی 

(GW)  تر   تا کار پژوهش را برای مّققمن آسان

 کند. 

برای اهتناب از اشتباهات معمولی در تکفظ صّمیح 

و ییا  »کوتاه oاُ «ککماتی که دارای حر  مضموم )

نشیان  »واو«( بوده و در فارسی با »بکند ouاو «

 »واو«ای بر روی حر  ماقبیل  شوند ضمّه داده می

کوتاه گذاشته شده است تا تفاوت آن با ضمّه بکند یا 

کشمده مشخص گردد. برای نمونه ممشل فوکُیور را 

نخوانم .  »فُکُ«نویسم  تا ممشِل  به این صورت می

همچنمن حرو  مفتوح در اعلام و اسیمیاخ خیاص 

انید،  ضبط شیده »الف«رویه به صورت  عربی که بی

 اند. غالبا آن ا به صورت اصکی اصکمشان ذکر شده

https://library.um.ac.ir/index.php?option=com_lib&view=docinfo&type=1&DocID=306411&lang=fa
https://library.um.ac.ir/index.php?option=com_lib&view=docinfo&type=1&DocID=306411&lang=fa


سپس منابع فارسی به ترتمب الفیبیاییی نیام 

 355تا  315اند. از صفّه  نویسنده آورده شده

ککمات انگکمسی به ترتیمیب اصطلاحات:  -5

تیا  355از صفّه اند.  الفبا به فارسی معنی شده

355 

 355تا  355از صفّهاعلام:  -6

 ساختار مدخل:

 عنوان مدخل به فارسی و لاتین  -

 Desire, Begierde, désirمثا : آرزومندی/ 

به طور متوسط هر میدخیل متن مدخل:   -

ای اسیت.  صیفیّیه 55دارای شرح تفصمکی 

مّتوای هر مدخل شامل یک مقدمه ی ککی 

از معنای آن مف وم و اصیطیلاحیات مشیابیه 

همچنمن یک تاریخچه ککی از سمیر شیکیل 

گمری مف وم است. در ذیل عنوان موضیوعیی 

مشخص نمز سمر تّو  هر مف یوم تشیرییح 

 شده است و  هرها نماز بوده از پانویس، شکل 

در  به همراه عنوان آن استفاده گردیده اسیت.

مورد سممنارها و آثار مکتوب لکان  میراهیع 

های موهود در زبان انگکمسیی  غالبا به ترهمه

گردند. البته در مورد آثار ترهمه نشیده  بازمی

او همواره به منابع اصکی فرانسوی آن ا که بیه 

اَلَن ممکر فراه  آمده ارهیاع داده -همت ژَک

شده است. خواننده ه یت دسیتیرسیی بیه 

تواند به دو  سممنارهای منتشر نشده لکان می

 سایت اشاره شده در کتاب مراهعه کند.

 و همچنمن نگاه کنمد بهمنابع اصلی  -

توانند برای یافتن پاسخ  به بسمیاری  خوانندگان می

های خود در باب مسائل، میعیضیلات و  از پرسش

(مفاهمی  روانیکیاوی بیه وبسیاییت نیویسینیده

www.movallali.fr (.نمز مراهعه کنند 

 کتابهای دیگر نویسنده:

 لکان(-مبانی روانکاوی )فروید •

 واژگان لکان •

 واژگان فروید •

 درمانی و پدیدارشناسی روان •

 ساختار کتاب:
 

 فهرست مطالب -1

مُجمکی از آنچیه  : » خسی در میقات«  -2

در این کتاب به تفصمل خواهد آمد. شیامیل 

بخش ای معضل زبان، زبان در دوران عسیرت، 

، قیانیون »زند نادان دوسیت بر زممنت می«

تیا  5از صفّه پدری، معضل سوژه و ابُژه و ... . 
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مدخلِ آرزومنیدی،  15شامل مدخل ها:  -3

آشناغریبی، آنِ مسُتَتِر، اُتیمیسی ، اهِیابیت، 

احساس گناه، احوا  و انیفیعیا ت، اخیلا  

روانکاوی، استروکتورالمس ، استعاره و میجیاز، 

اسکمزوفرنی، اس  د لیت)دا ّ(، امیر واقیع، 

انتقا  قکبی، انطبا  هوییت، انِیفیصیام مَینِ 

تیا  155از صفّه نفسانی، انقسام فاعل نفسانی. 
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ابتدا منابع انگکمسیی و مراجع و منابع:  -4


